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Што кажа Біблія пра стараннасць? — Частка 2 ·

Тэксты KJV з нумарамі Стронга
ЧАСТКА 2 · НОВАЕ ДАСЛЕДАВАННЕ, ЗБУДАВАНАЕ НА АСНОВОПАЛАЖНЫМ БІБЛЕЙСКІМ

ВУЧЭННІ
Стараннасць — Фундаментальнае біблейскае вучэнне

ПАЧАТКОВАЕ СЛОВА

Кожны вернік задае гэтае пытанне: як я даведаюся, што ўстаю ў апошні дзень? Адказ Божы
— не пачуццё, і ён не пакінуты ў сумневе. Бог уклаў адказ у руку самога чалавека, і называе
гэта старанасцю. Гэта не толькі праца цела, і не розум, які блукае. Гэта ўсё сэрца, скіраванае
на адно, — дадаючы ласку да ласкі. Ніводнае абяцанне ў кнізе не дадзена лянотнаму. Гультай
кажа, што шлях цяжкі, і кладзецца. А стараны чалавек устае рана; ён шукае, ён трымае, ён
працуе, ён вывучае. У старажытнай мове стараны чалавек і чыстае золата называюцца
адным словам, бо золата не ляжыць проста на дарозе — яго капаюць. Тое, чаго ты не будзеш
капаць, ты яшчэ не жадаеш па-сапраўднаму. Тое, што ты капаеш штодня, Бог абавязкова
табе дасць. Ён называе Сябе Тым, Хто ўзнагароджвае, — гэта Яго ўласнае імя для Сябе, — і Ён
звязаў Сябе са старанным: рабі гэта, і ты ніколі не спатыкнешся; рабі гэта, і дзверы
адчыняцца шырока. Вось Бог, Якога гэтае даследаванне ставіць перад табою. Дасьледуй гэта.

ТРЫ ПЫТАННІ, НА ЯКІЯ АДКАЗВАЕ ГЭТА ДАСЛЕДАВАННЕ:

1. Да чаго вернікам загадана прыкладаць старанне, каб зрабіць цвёрдым — і чаго ніколі не зробіць той, хто

робіць гэта?

2. Што прыказка гаворыць пра руку, душу і думкі старанных — і гультаяватых?

3. Каго ўзнагароджвае Бог, і якім будзе прылежны знойдзены Ім у прыход Яго?

ЗАКЛАДЗЕНЫ ФУНДАМЕНТ — СТАРАННАСЦЬ

ПРЫЛЕЖНАСЦЬ (SPOUDE) = ХУТКАСЦЬ + ШЧЫРАСЦЬ + СТАРАННАСЦЬ — ПРОЦІСТАЎЛЕНАЯ



ЛЯНОТНЫМ І ЛЕЖНЮ (2 Peter 1:5; Proverbs 12:24; Proverbs 6:6-11).

ЛЯНОТНЫ БУДЗЕ ПАД ДАНІНАЙ + ЯГО ПОЛЕ ЗАРОСЛА ЦЁРНАМ (Прытчы 12:24; Прытчы
24:30-34).

› HE IS A REWARDER OF THEM THAT DILIGENTLY SEEK HIM (Hebrews 11:6).

ПАКАЖЫЦЕ ТУЮ ЖА САМУЮ СТАРАННАСЦЬ ДА ПОЎНАЙ ЎПЭЎНЕНАСЦІ НАДЗЕІ ДА КАНЦА
(Габрэям 6:11-12).

БУДЗЬЦЕ ДБАЙНЫЯ, КАБ ВЫ БЫЛІ ЗНОЙДЗЕНЫ ІМ У МІРЫ (2-е Пятра 3:14).

› ПРАЯЎЛЯЮЧЫ ЎСЮ СТАРАННАСЦЬ, ДАДАЙЦЕ ДА ВАШАЙ ВЕРЫ --> НІ БЕСПЛОДНЫЯ, НІ
БЕЗУРАДЛІВЫЯ (2 Пётра 1:5-8).

ПРАЯВЛЯЙЦЕ СТАРАННЕ, КАБ РАБІЦЬ ТВЁРДЫМ ВАШ ПОКЛІК І ВЫБРАНАСЦЬ --> ВЫ НІКОЛІ
НЕ СПАТКНЁЦЕСЯ (2 Пятра 1:10).

Гэта Частка 2 пацвярджае тую ж самую ісціну на новым шэрагу сведак.

ГРЭЧАСКІЯ КЛЮЧАВЫЯ СЛОВЫ

“стараннасць” — G4710 spoude — хуткасць, спешка, імкненне, сур'ёзнасць
старанне ў новай мове — гэта слова хуткасці — яно спяшаецца, яно не марудзіць

“Пастарайцеся” — G4704 spoudazo — дзейнічаць хутка, докладваць намаганні, быць скорым і
руплівым
адно слова стаіць у аснове вывучэння, працы, намагання і быць старанным — заклік адзін и той жа

“старанна шукаць” — G1567 ekzeteo — шукаць, дашукацца, прагнуць
узнагарода не тым, хто жадае, а тым, хто шукае Яго да канца справы

“Лянівы” — G3576 nothros — вялы, марудны, тупы
слова, супастаўленае з старанасцю — марудны на слых, марудны ў атрыманні спадчыны; лянівы не без

жадання, ён без дзеяння

“Так” — G949 bebaios — стабільны, хуткі, цвёрды
старанне заканчваецца рэчаю, зробленай цвёрдай — пакліканнем, зробленым несумненным, якарам як
несумненным, так і трывалым

(Мае асабістыя думкі — Дух выбраў spoude (G4710, старанне), што азначае хуткасць, а не zelos (G2205), што
азначае жар. Агонь можа гарэць гарача ў печы і ніколі не рушыць з месца. Хуткасць жа рухаецца. Старанне —

гэта не тое, наколькі гарача гарыць сэрца ў доме, а тое, ці ідуць ногі.)

ЯЎРЭЙСКІЯ КЛЮЧАВЫЯ СЛОВЫ

“старанны” — H2742 charuts — вострае, завостранае, як прылада для абмалоту, што мае зубы;

таксама чыстае золата, як здабытае з зямлі; таксама рашэнне
Прыпавесці — гэта тое самае слова, якое апісвае руплівага чалавека, чыстае золата і даліну рашэння —

гэтае дапытанне капае да гэтага золата



“стараннасць” — H4929 mishmar — ахоўнік, вартаўня, месца захавання
«з усёй руплівасцю» ёсць «з усёй вартаю» — варта, пастаўленая над сэрцам, як над горадам

“старанна” — H3966 me'od — сіла, магутнасць, надзвычай
старое слова, перакладзенае "з усёй сілай тваёй" — старанне ёсць любоў у поўнай сіле

“шукаць рана” — H7836 shachar — Раненька ўставаць, каб узяцца за справу; шукаць рана, як на
зары
шукальнік, які пільны, устае з ранішняй зарою; ён шукае першым, а не апошнім

“Захаваць” — H8104 shamar — Каб абкласці цернямі, ахоўваць, уважліва даглядаць
Захаваць старанна — значыць пасадзіць плот з church... Захаваць старанна — значыць пасадзіць плот з

церняў вакол таго, што сказаў Бог, каб нішто не выкрала гэта.

ПАЧАТКОВЫ ЯКАР

2 ПЯТРА 1:10 Дзеля гэтага, браты, яшчэ больш намагайцеся рабіць цьвёрдым вашае пакліканьне
і выбраньне, бо гэтак робячы, ніколі не спатыкняцёся [G4417 ptaio ⚑] [G949 bebaios ⚑]

[G4704 spoudazo ⚑]

ПРАЯВІЦЕ ДЫЛІГЕНТНАСЦЬ → ЗРАБІЦЕ ТВЁРДЫМ ВАШ ПРЫЗЫВ І ВЫБРАННЕ → БО, РОБЯЧЫ ГЭТА, НІКОЛІ НЕ

СПАДЗЁЦЕСЯ.

(Мае асабістыя думкі — пачуйце, што азначаюць гэтыя словы: "give diligence" — гэта spoudazo (G4704, give

diligence), выяўляць хуткасць; "sure" — гэта bebaios (G949, sure), цвёрды і трывалы; "fall" — гэта ptaio (G4417, fall),

спатыкнуцца. Дай хуткасць, і становішча ўмацуецца, і нага ніколі не спатыкнецца. Пакліканне і выбранне
належаць Богу; а зрабіць іх цвёрдымі — гэта дыліжэнс таго, хто пакліканы, — увесь гэты разбор у адным
радку.)

I. НАКАЗ — ВЫВУЧАЙ, СТАРАЙСЯ, ХАДЗІ АСЦЯРОЖНА

A. 2 ЦІМАФЕЯ 2:15 Намагайся паставіць сябе перад Богам вартым, работнікам, які ня будзе
асаромлены, які слушна пераказвае слова праўды. [G3718 orthotomeo ⚑] [G2040 ergates ⚑]

[G4704 spoudazo ⚑]

ВЫВУЧАЙ → СХВАЛЕНЫ БОГАМ → ПРАЦАЎНІК, ЯКОМУ НЕ ТРЭБА САРАМАЦЦА, ШТО ПРАВІЛЬНА ВЫКЛАДАЕ СЛОВА
ІСЦІНЫ.

(Мае асабістыя думкі — "вывучаць" тут не азначае толькі кнігі. Гэта spoudazo (G4704, give diligence), тое ж
слова, перакладзенае як "старайся" і "будзь старанны" — праяўляць хуткасць, рабіць намаганне. Работнік
ухвалены, бо ён быў хуткі ў слове ісціны.)

B. ЭФЭСЦАЎ 4:3 намагаючыся захаваць еднасьць духа ў саюзе супакою. [G4704 spoudazo ⚑]

СТАРАЮЧЫСЯ ЗАХОЎВАЦЬ АДЗІНСТВА ДУХУ → У САЮЗЕ МІРУ.

C. ЭФЭСЦАЎ 5:15 Дык глядзіце, хадзіце дакладна, не як бязглуздыя, але як мудрыя
[G199 akribos ⚑]

ХАДЗІЦЕ АСЦЯРОЖНА → НЕ ЯК НЕРАЗУМНЫЯ, А ЯК МУДРЫЯ.

(Мае асабістыя думкі — akribos (G199, diligently), перакладзенае тут як «circumspectly», азначае дакладна,

дакладна ва ўсім — нічога недбалага. Стараннасць — гэта не толькі хуткасць; гэта клопат, укладзены ў кожны
крок.)

II. СТАРАННЫ І ЛЯНІВЫ — СВЕЖАЕ СВЕДЧАННЕ ПРЫПОВЕСЦІ

A. ПРЫПОВЕСЬЦІ 10:4 Лянівая рука робіць бедным, а рука працавітая ўзбагачае.

[H2742 charuts ⚑] [H7423 remiyyah ⚑]

НЯДБАЙНАЯ РУКА → БЕДНАСЦЬ + РУКА ДБАЙНЫХ УЗБАГАЧАЕ.

B. ПРЫПОВЕСЬЦІ 22:29 Ці бачыў ты чалавека, спраўнага ў занятку сваім? Перад абліччам
валадароў ён будзе стаяць, ня будзе ён стаяць перад прасьцякамі. [H4106 mahir ⚑]

ЧАЛАВЕК СТАРАННЫ Ў СВАЁЙ СПРАВЕ → ЁН БУДЗЕ СТАЯЦЬ ПЕРАД ЦАРАМІ.



(Мае асабістыя думкі — тут "старанны" гэта другое яўрэйскае слова: mahir (H4106, старанны) — хуткі,
гатовы, умелы. Гэта слова для "хуткага пісца" з псалмоў. Charuts (H2742, старанны) — гэта востры чалавек;

mahir — гатовы чалавек. Адно слова прарэзвае; другое рухаецца хутка — і абодва стаяць перад царамі.)

C. ПРЫПОВЕСЬЦІ 27:23 Ведай добра авечак тваіх, зьвяртай сэрца тваё да статкаў тваіх
[H3045 yada ⚑]

БУДЗЬ СТАРАННЫ, КАБ ВЕДАЦЬ СТАН ТВАІХ АВЕЧАК → ГЛЯДЗІ ДОБРА ЗА СВАІМІ СТАДАМІ.

III. НЕ ЛЯНОТНЫЯ, АЛЕ ПАМНАЖАЮЧЫЯ — СТАРАННАСЦЬ ДА КАНЦА

A. ГЕБРАЯЎ 6:19 якую маем, як якар душы, пэўны і трывалы, які ўваходзіць ва ўнутранае за
заслону [G949 bebaios ⚑]

ЯКАР ДУШЫ, І ПЭЎНЫ, І ТВЁРДЫ.

B. РЫМЛЯНАЎ 12:8 калі хто суцяшае — у суцяшэньні; калі хто раздае — у шчырасьці; калі хто
кіруе — з дбайнасьцю; калі хто чыніць міласэрнасьць — з ахвотаю. [G4710 spoude ⚑]

ХТО КІРУЕ, З СТАРАННАСЦЮ.

C. РЫМЛЯНАЎ 12:11 у дбайнасьці не лянуйцеся; духам палайце; Госпаду служыце; [G2204 zeo ⚑]

[G4710 spoude ⚑] [G3636 okneros ⚑]

У ДБАЙНАСЬЦІ НЕ ЛЯНУЙЦЕСЯ + ДУХАМ ПАЛАЙЦЕ + ГОСПАДУ СЛУЖЫЦЕ.

(Мае асабістыя думкі — "справа" тут гэта само слова спуды (G4710, стараннасць): не будзьце лянівыя ў вашай
стараннасці. Гэта перасцярога не пра гандаль. Яна пра хуткасць душы ў служэнні Госпаду.)

D. ЮДЫ 1:3 Улюбёныя! Прыкладаючы ўсякую дбайнасьць, каб пісаць вам пра агульнае
збаўленьне, я палічыў за патрэбнае напісаць вам напамін — змагацца за веру, аднойчы
перададзеную сьвятым. [G4710 spoude ⚑]

Я ПАСТАРАЎСЯ З УСЁЙ СТАРАННАСЦЮ НАПІСАЦЬ → ШЧЫРА СТАЯЦЬ ЗА ВЕРУ.

E. 2 ПЯТРА 1:19 І мы маем цьвёрдае прарочае слова, і вы добра робіце, што зважаеце на яго, як
на сьветач, што сьвеціць у цёмным месцы, пакуль не пачне днець і ня ўзыйдзе зараніца ў сэрцах
вашых [G949 bebaios ⚑]

БОЛЬШ ВЕРНАЕ СЛОВА ПРАРОЦТВА → ЗВЯРТАЙЦЕ ЎВАГУ, ЯК НА СВЯЙЛО, ПАКУЛЬ НЕ НАСТАНЕ ДЗЕНЬ.

IV. УЗДАЯЛЬНІК — ТЫХ, ХТО СТАРАННА ШУКАЕ ЯГО

A. МАЦЬВЕЯ 7:8 Бо кожны, хто просіць, атрымлівае, і хто шукае, знаходзіць, і хто стукаецца,

таму адчыняць. [G2212 zeteo ⚑]

КОЖНЫ, ХТО ПРОСІЦЬ, АТРЫМЛІВАЕ + ХТО ШУКАЕ, ЗНАХОДЗІЦЬ.

B. ІСАЯ 55:6 Шукайце ГОСПАДА, пакуль можна знайсьці Яго, клічце Яго, пакуль Ён блізка!

ШУКАЙЦЕ ГОСПАДА, ПАКУЛЬ МОЖНА ЗНАЙСЬЦІ ЯГО → КЛІЧЦЕ ЯГО, ПАКУЛЬ ЁН БЛІЗКА.

C. ПСАЛЬМЫ 105:4 Шукайце ГОСПАДА і сілу Ягоную, шукайце аблічча Ягонае заўсёды!

[H1245 baqash ⚑]

ШУКАЙЦЕ ГОСПАДА І СІЛУ ЯГОНУЮ → ШУКАЙЦЕ АБЛІЧЧА ЯГОНАЕ ЗАЎСЁДЫ.

ВУСТЫ ДВУХ — АХОВА, УСТАНОЎЛЕНАЯ ВУСТАМІ ДВУХ І ТРЭЦЯГА

ДРУГАЗАКОНЬНЕ 4:9 Толькі сьцеражыся і пільна захоўвай душу сваю, і не забудзь усіх словаў,

якія бачылі вочы твае, і няхай не адыйдуць яны ад сэрца твайго ў-ва ўсе дні жыцьця твайго, і ты
дасі ведаць гэта сыноў тваіх і сыноў сыноў тваіх. [H3966 me'od ⚑] [H8104 shamar ⚑]

ПІЛЬНУЙ ДУШУ ТВАЮ СТАРАННА → ШТОБ НЕ ЗАБЫЎ + НАВУЧЫЎ ІХ СЫНОЎ ТВАІХ.

ПРЫПОВЕСЬЦІ 4:23 З усёй стараннасьцю захоўвай сэрца тваё, бо з яго крыніца жыцьця.

[H4929 mishmar ⚑] [H5341 natsar ⚑]

З УСЁЙ СТАРАННАСЬЦЮ ЗАХОЎВАЙ СЭРЦА ТВАЁ → БО З ЯГО КРЫНІЦА ЖЫЦЬЦЯ.

ЮДЫ 1:21 захоўвайце сябе ў любові Божай, чакаючы ласкі ад Госпада нашага Ісуса Хрыста ў
жыцьцё вечнае. [G5083 tereo ⚑]



ЗАХОЎВАЙЦЕ СЯБЕ Ў ЛЮБОВІ БОЖАЙ → ЧАКАЮЧЫ МІЛАСЦІ ДА ЖЫЦЦЯ ВЕЧНАГА.

(Мае асабістыя думкі — у вуснах двух сведак замацавана слова; тут і трэція вусны кажуць тое ж: патройны
шнур нялёгка парваць. Майсей кажа: пільна беражы душу тваю; прытча кажа: больш за ўсё астерагайся,

беражы сэрца тваё; Іуда кажа: захоўвайце сябе ў любові Божай. Тры захаванні, адна старанасць. Заўважце мовы:

старое захаванне — гэта шамар (H8104) і нацар (H5341), агароджа і варта; захаванне Іуды — гэта тэрэо (G5083),

берагчы як зрэнку вока. Дзве мовы, адзін наказ: што даў табе Бог, тое пільнуй.)

ЦЕНЬ І ВЫКАНАННЕ

Уявіце цень, які ляжыць на зямлі. Вы бачыце яго форму, але сама форма не скажа вам, што
яго адкідае — гэта можа быць адна рэч, а можа быць і іншая, падобная па памеры, і пакуль вы
глядзіце толькі на цень, вы можаце толькі гадаць. Цень застаецца загадкай, пакуль
сапраўднае святло не пакажа вам сам прадмет. Тады вы азіраецеся на цень і бачыце, што ён
увесь час быў формай гэтага прадмета. Менавіта такімі і з'яўляюцца вобразы Старога
Запавету. Гэта сапраўдныя цені, сапраўды сфарміраваныя сапраўдным целам — "цень
будучыні; а цела — Хрыстова" (Каласянам 2:17). Але цень — гэта "не самы вобраз" (Яўрэям
10:1), таму ніхто не мог прачытаць усю праўду толькі з ценю. Калі прыйшоў Хрыстос, святло
паказала цела — і цяпер мы азіраемся на цень і бачым, чыю форму ён насіў увесь гэты час.

Shadow ДРУГАЗАКОНЬНЕ 6:17 Захоўваючы, захоўвайце прыказаньні ГОСПАДА, Бога вашага, і
сьведчаньні Ягоныя, і пастановы Ягоныя, якія Ён загадаў вам; [H8104 shamar ⚑]

ЗАХОЎВАЮЧЫ, ЗАХОЎВАЙЦЕ ПРЫКАЗАНЬНІ ГОСПАДА, БОГА ВАШАГА.

Fulfillment ЦІТА 3:8 Вернае слова; і я хачу, каб ты сьцьвярджаў гэта, каб тыя, што вераць Богу,

былі старанныя ў выкананьні добрых справаў: гэта добра і людзям карысна. [G5431 phrontizo ⚑]

УВАЖЛІВЫЯ, ШТОБ ЗАХОЎВАЦЬ ДОБРЫЯ СПРАВЫ → ДОБРЫЯ І КАРЫСНЫЯ ДЛЯ ЛЮДЗЕЙ.

(Мае асабістыя думкі — гэта тое самае старанне, толькі павернутае. Пры Маісеі яно трымала агароджу вакол
запаветаў, напісаных на камені. У Хрысце яно старанна клапоціцца аб захаванні добрых спраў, якія выцякаюць з
веры, ужо ўверанай. Старанне ніколі не было адменена; яно было споўнена. Захаванне закону стала захаваннем
спраў жывой веры.)

ЗАКАНЧЭННЕ

ІСАЯ 40:31 а тыя, якія спадзяюцца на ГОСПАДА, аднаўляюць сілы, узьнімаюць крылы, як у арла,

будуць бегчы, і ня стомяцца, і будуць хадзіць, і не саслабеюць. [H6960 qavah ⚑]

ТЫЯ, ХТО ЧАКАЕ ГОСПАДА, АБНОВЯЦЬ СВАЮ СІЛУ → ПАБЕГУЦЬ, І НЕ АСЛАБНУЦЬ.

2 ПЯТРА 1:11 бо гэтак шырока зьявіцца вам уваход у вечнае Валадарства Госпада нашага і
Збаўцы Ісуса Хрыста. [G2023 epichoregeo ⚑]

ШЧАДРА ДАДЗЕНЫ ЎВАХОД У ВЕЧНАЕ ЦАРСТВА.

(Мае асабістыя думкі — вось увесь разгляд на адным дыханні. Бог не пакінуў чалавека ў сумневе, ці ўстоіць ён. Ён
уклаў гэтую справу ў руку самога чалавека і назваў яе стараннасцю. Пакажы старанне, і пакліканне зробіцца
пэўным, і нага ніколі не спатыкнецца. Апусці руку, і душа жадае і не мае нічога. Старанная рука будзе
валадарыць; старанная душа буде ўтучнена; старанны чалавек стане перад царамі. І па-над усім гэтым Бог
называе Сябе Узнагароджвальнікам тых, хто шукае Яго. Дык беражы сваё сэрца, беражы сваю душу, бераж сябе
самога. Вывучай, змагайся, хадзі з асцярожнасцю. Не стамляйся, бо час жніва вызначаны. Той самы Бог, Які кліча
цябе бегчы, паабяцаў абнаўляць тваю сілу для бегу, пакуль не адчыняцца шырока ўваходныя дзверы ў вечнае
царства.)

ПРАКТЫЧНЫ ТЭСТ

1. 2-е Пятра 1:10 — намагайцеся рабіць цьвёрдым вашае пакліканьне і выбраньне:



a) непахісны
b) цвёрдым
багаты

2. Прытчы 10:4 — рука працавітая:

a) каштоўны
б) будзе панаваць
c) узбагачае

3. Да Эфесян 5:15 — дык глядзіце, хадзіце дакладна:

а) дакладна, не як бязглуздыя, але як мудрыя
б) годныя Госпада ва ўсякай дагоднасці
c) у Духу

4. 2-е Цімафея 2:15 — Намагайся паставіць сябе перад Богам вартым, работнікам, які ня будзе
асаромлены, які слушна пераказвае:

a) слова жыцця
b) слова абяцання
слова праўды

5. Матфея 7:8 — бо кожны, хто просіць, атрымлівае, і хто шукае:

a) знойдзе спакой
знаходзіць
c) будзе напоўнены

6. Прытчы 4:23 — з усёй стараннасьцю захоўвай сэрца тваё, бо з яго:

а) паходзяць злыя думкі
б) з'яўляецца крыніцай жыцця
c) з яго крыніца жыцьця

7. Ісая 40:31 — а тыя, якія спадзяюцца на ГОСПАДА, аднаўляюць сілы, яны:

узьнімаюць крылы, як у арла
б) стаяць перад царамі
c) ніколі не спатыкнуцца

КЛЮЧ АДКАЗАЎ: 1-b, 2-c, 3-a, 4-c, 5-b, 6-c, 7-a

ЯК РАЗВІВАЕЦЦА ГЭТАЕ ДАСЛЕДАВАННЕ

→ ЯК ЦЕНЬ ПРЫНОСІЦЬ СВЯТЛО: СТАРАННЕ, ШТО КАЛІСЬЦІ БЫЛО НАКІРАВАНА НА КАМЕННЫЯ СКРЫЖАЛІ
(ДЭЎТЭРАНОМІЯ 6:17), ЦЯПЕР НАКІРАВАНА НА ТРЫМАННЕ ДОБРЫХ СПРАВАЎ, ЯКІЯ ВЫНІКАЮЦЬ З ЖЫВОЙ ВЕРЫ (ТЫТ

3:8). ЗАХАВАНАЯ ЗАПАВЕДЗЬ СТАНОВІЦЦА ТРЫМАНАЙ ДОБРАЙ СПРАВАЙ.

ЯК НОВЫ ЗАПАВЕТ РАСКРЫВАЕ ГЭТА: «ДБАЙЦЕ ПІЛЬНА» РАСКРЫВАЕЦЦА СВАЁЙ УЛАСНАЙ СЯМ'ЁЙ НАКАЗАЎ —

ВЫВУЧАЙ (2 ТЫМАФЕЮ 2:15), ІМКНІСЯ (ЭФЕСЯНАМ 4:3), ХАДЗІЦЕ ДАКЛАДНА (ЭФЕСЯНАМ 5:15). АДНО СЛОВА,

SPOUDAZO (G4704, GIVE DILIGENCE), СКАЗАНАЕ НЕКАЛЬКІМІ СПОСАБАМІ.

→ ЯК ВАЖНЫЯ СЛОВЫ: ГЭБРАЙСКАЕ СЛОВА ДЛЯ СТАРАННЫ (CHARUTS, H2742, DILIGENT) ТАКСАМА ЗНАЧЫЦЬ ЧЫСТАЕ
ЗОЛАТА, ВОСТРЫ І РАШЭННЕ. ГРЭЧАСКАЕ СЛОВА ДЛЯ СТАРАННАСЦЬ (SPOUDE, G4710, DILIGENCE) ЗНАЧЫЦЬ
ХУТКАСЦЬ. СТАРАНЫ ЧАЛАВЕК — ГЭТА РАШУЧЫ ЧАЛАВЕК, ЯКІ РУХАЕЦЦА.

ЯК ГЭТА ТЫЧЫЦЦА ВАС: СТАРАННА БЕРАЖЫ СВАЁ СЭРЦА (ПРЫТЧЫ 4:23). НЕ БУДЗЬ ЛЯНІВЫ Ў СПРАВАХ (РЫМЛЯНАМ
12:11). ШУКАЙЦЕ ГОСПАДА, ДАКУЛЬ ЁН МОЖА БЫЦЬ ЗНОЙДЗЕНЫ (ІСАІЯ 55:6). СТАРАННАСЦЬ ПАЧЫНАЕЦЦА СЁННЯ, У
ТОЙ СПРАВЕ, ЯКУЮ ЗНАХОДЗІЦЬ ТВАЯ РУКА.

→ ШТО ГЭТА ЗНАЧЫЦЬ ДЛЯ ВЕЧНАСЦІ: СВАБОДНЫ ЎХОД ДАДЗЕНЫ БУДЗЕ ВАМ У ВЕЧНАЕ ЦАРСТВА (2-Е ПЯТРА 1:11).

ДБАЙНАСЦЬ — НЕ ТОЛЬКІ ДЛЯ ГЭТАГА ЖЫЦЦЯ; ЯНА ЁСЦЬ СПОСАБАМ УПЭЎНІЦЦА Ў НАСТУПНЫМ.

→ ПАБОЧНАЯ СЦЕЖКА: «ПРЫКЛАДАЦЬ СТАРАННЕ» (SPOUDAZO, G4704) — ГЭТА ТАКСАМА СЛОВА, ЯКОЕ СТАІЦЬ ЗА

«СТАРАЮЧЫСЯ ЗАХОЎВАЦЬ АДЗІНСТВА ДУХА» (ДА ЯФЕСЯНАЎ 4:3) — ПРАСАЧЫЦЕ СЯМЕЙСТВА ГЭТАГА СЛОВА І
ПАГЛЯДЗІЦЕ, НА ШТО СТАРАННЕ ВЫДАТКОЎВАЕЦЦА Ў ПАСЛАННЯХ.



ШТО ТЫ ПАВІНЕН ЗРАБІЦЬ, ЯБЫ ЗБАЎЦІСЯ?

Паглядзіце наша біблейскае вывучэнне — "Што я павінен зрабіць, каб быць выратаваным"
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